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Mit mondanak Barkóék? 
Képviselőtestületünk 

gazda tagjai tegnap érte-
kezletet tartottak a kaszá-
ló értékesítése tárgyában. 

Csudálatos, hogy akadt 
gazda ember, aki ellenzi, 
hogy a kaszáló javittassék. 
És épen azért csudálatos, 
mert ha megkérdeznők, 
hogy a saját földjére szük-
séges-é trágya, munka és 
gondviselés, nem hisszük 
hogy tagadólag válaszolna. 

Miért épen a város-
földjének kell szenvednie 
a közönség szűkmarkúsá-
gát. Vagy talán a mi a 
városé az senkié ? 

Ejnye, ejnye, tisztelt 
város atyák, talán egy kis-
sé komolyabban gondol-
kozhatnánk, mint a . hogy 
aztán végeredményben ki-
mondta az értekezlet, hogy 
figyelembe veszi Bar-

kó és Pintér tervezetét s 
már az idén megkezdi a 
kaszáló javitását. 

Barkó és Pintér javas-
latát alább közöljük. 

Tapasztaltuk hogy azon 
bérbeadási rendszer, mely mind 
eddig gyakorlatban volt, tovább 
fenn nem tartható — a legelő, 
mióta legelő sohasem javíttatott, 
a belvizek, melynek levezetése a 
közeli Perje csatornába, csekélybe 
került volna, nem foganatosítta-
tott és igy természetesen a reá 
vállalt jószágnak kellő táplálékot 
nem nyújthatott, a feltört C. 230 
hold földrész pedig, mióta léte-
zik, trágyát nem kapott, ellenben 
az azon termett terményt és szal-
mát elhordták, — az igy zsarolt 
föld természetesen kimerült és 
már majd teljesen hasznavehe-
tetlenné vált — ilyen rablógazda-
ság csak a csődhöz vezetne ; — 
most még az utolsó órában kell 
ahhoz látni, hogy okszerű gaz-
dasági rendszerrel segítsünk és 
bár most áldozatok árán érhet-
jük csak azt el, azért ezt foga-
natosítani kell, hogy közeljövő-
ben annál dússabb jövedelemre 
tehessünk szert és a mellett a 

község lakóságának alkalom 
nyujtassék az állattenyésztést fej-
leszteni és a helyi piacot tejter-
mékekkel kellően ellátni. 
Következő tehát előterjesztésünk : 

A község azon 461 1030/i2oo 
hold ugy nevezett «Kaszá-

lót» mely a község tulajdonát 
képezi, ne adja bérbe hanem 
házilag kezeltesse illetőleg hasz-
nosítsa : — bár az, kivált az el-
ső most folyó évben áldozatot 
kiván, mert a f. é. költségvetés-
ben a bevételben előirányzott 
4999 K. 52 f. haszonbér Sz. Mi-
hály napján nem fog befolyni és 
igy a háztartásban zavart fog 
előidézni, — de ezen úgy kell 
segitnünk, hogy azon hiányt va-
lamint házikezeléshez tovább fel-
sorolt szükséges összeget oly 
kölcsönnel fedezzük, a mely be-
látásunk szerint három, de leg-
később öt év alatt a földjöve-
delem emelése által törleszthető 
lesz. 

Emiitett ingatlan közlegelő-
re való átalakítását következő-
képp tervezzük, feltéve, hogy a 
magas kormány azt engedélyezi, 
hogy jelenleg feltört és szántó-
földnek használt 230 holdnyi te-
rületből 1915-ben vagy 180 hold 
é s 1 9 1 6 - b a n 8 0 holdat fe lszántva 
kapásnővényeknek még haszno-
sittassuk ; 

F. é. 1914. ősszel a felszán-
tott földrészből 50 hold kihasí-
tandó és ebből mielőbb 10 hold 
szalmával kellően beterítendő, a 
szalma a környékben beszerzen-
dő és a jelenleg legelőn járó jó-
szág által produkálandó a trágya, 
hogy ugy delelőre, mint éjjelre 
a jószág arra terelendő, az még 
szeptemberben leszántandó és 
abba még ősszel 2 hold takar-
mány rozs, 2 hold őszi árpa és 
3 hold őszi borsó és őszi bük-
köny vetendő, hogy tavasszal 
beszerzendő igás jószágnak ta-
karmánya legyen ; — további 40 
hold szinte még ősszel felszán-
tandó, télen megtrágyázandó és 
tavasszal ismét megszántandó. 

10 hold zabos bükkönnyel 
és 30 hold lucernával bevetendő 
— ily módon megkezdhetjük, ha 
takarmányról gondoskodva van a 
gazdálkodást illetőleg ezen birtok 
kaszáló és legelőnek való átala-* 
kitását. .•]' 

Az 1915. évi tavaszán £ 
gyepesítést és fűmaggal való -be-
vetést még nem kezdhetjük meg, 
hanem az előbb emiitett 50 hol-
don kivül 180 holdat felszántunk 
és kiosztjuk kukorica és krumpli 
földnek, a legelőre pedig 280 
darab marhát vállalunk. 

1916-ban a 230 hold szán-
tóból, 5 hold őszi takarmány, 10 
hold tavasztakarmány és az előző 
évi, 30 hold lucernához még 50 
hold lucernát vetünk, 80 holdat 
kukoricza és krumpli alá adunk, 
5 hold zabot vetünk még, 50 holdat 

fűmaggal gyepesítünk, 230 holdra 
marhát fűbérre vállalunk. 

Itt ezután évről-évre felso-
rolják a befektetés és jövedelem 
számadatait, melynek eredménye-
képen a következő táblázatot 
mutatják ki : 

Összeállítás : 
bevétel kiadás marad 

1914/15 11900 10499 1501 
1915/16 11400 7860 3540 
1916/17 18000 7152 10848 
1917/18 22209 8100 14500 
1918/19 24700 5000 19700 
1919/20 24700 5000 19700 

112900 43511 69389 
Kamatfizetés : 

1914/15 10000 К 1 évi %> 800 
1915/16 6000 К „ „ 480 
1916/18 3000 К „ „ 240 1520 
6 évi tiszta jövedelem К 67869 '— 
eddigi 9999 04 К 6 évre 59994'24 
ellen — többlet 7874'76 

vagyis évenként 9999 К 04 f. bér 
helyett 11311 К 50 f. jövedelem. 

A továbi években már az 
évi jüvedelem állandóan mint 
1918/19-ben kimutatott legkeve-
sebb 19700 K. lenne — de ren-
des kezelés mellett — még fo-
kozható, ha jó karban lesz tartva, 
az egész 115 hold első kaszálását 
szénának lehet értékesíteni, az 
után pedig legelőnek használni. 

A 100 hold lucernát ajánl-
juk turnusukba osztva minden 
évben 20 holdat feltöretni és el-
ső évben mesterséges takarmány-
nak és a harmadik évben kapás-
nak használva, utána ismét lucer-
nával bevetni, igy mindig jó lu-
cernásunk lenne. 

Hogy a bírtok mindig jó 
karban legyen tartva, számításba 
vettük 1918/19-től kezdve éven-
kint 2800 K. legelő javitásra és 
magvakra áldozni. 

Hogy a felállított számitá-
sunk reális, kitűnik már abból is, 
hogy az első évben felszerelésre 
kiadott 4780 K. mint kiadás de 
seholsem mint bevétel szerepel 
— továbbá fentartottunk a 461 
holdból 15 hold szántót állandó-
an, valamint 5 hold lucernát a 
gazdaság céljaira. 

Felhívjuk tehát a t. képvi-
selő testületet előterjesztésünket 
kellően megfontolni, ezt ha he-
lyesnek találja elfogadni és egy-
ben annak kivitelénél egy a gaz-
daságban jártas előljárósági ta-
got kellő honorárium mellett a 
tervezet keresztül vitelével meg-
bízni, de egyben egy három tag-
ból álló gazdasági bizottságot ki-
küldeni, ki felügyeletet gyakorol-
ni hivatva lenne, hogy úgy a 
Programm szigorú keresztül vite-
lét, velamint az ellenőrzést a gaz-
daság minden részében teljesí-
tené. 

Kelt Abonyban 1914 aú-
gusztus hó 6-án. 

Barkó s. k. Pintér s. k. 
Az értekezlet meghányta-

vetette az ügyet és kiküldte Bar-
kó, Pintér, Györe és Koncz kép-
viselőket, hogy a javitás és ér-
tékesítés tárgyában Írásbeli elő-
terjesztésttegyenek, elvül kimond-
ván, hogy a javitást és hasznos 
befektetéseket szükségesnek tart-
ják. 

Háború és Béke. 
Irta: GIRLAND. 

Kétségbeesetten néz 
körül a „Béke" , de alig ta-
lál egy kicsike helyet, ahol 
meghúzhatná magát. Kese-
rűség, bánat tölti el egész 
valóját s a diadalmasan, 
büszkén közeledő „Hábo-
ru"-ra szemrehányó, rosz-
szaló, megrovó tekintetet 
vetve összeborzad s elfor-
dul. „Ej na, — szól a Há-
ború — talán nem is akarsz 
velem szóba állani ? Talán 
nem i smersz?" „Dehogy-
nem ? Te vagy a nemzetek 
megrontója. — Oh, hogy 
miért is nem birlak ép té-
ged már egyszer teljesen 
legyőzni, örökre megsem-
misíteni ! ? " 

Ha ha ha ! — kacag a 
Háború. Oly sietős a dol-
gom, — de azért mégis 
kénytelen vagyok egy pár 
percre megállani s te né-
ked azt bebizonyítani, hogy 
én nem a népek megron-
tója vagyok, inkább, el-
lenkezőleg, nemesítem, 
megjavítom őket. Te ron-
tod meg a nemzeteket, Te ! 
Béke barátom ! — Elpuhí-
tod, Istentől elfordítod, el-
bizakodottá teszed őket s 
bizony, igazságosan Ítélve 
kettőnk közül neked több 
a bűnöd mint nekem, ezt 
állítom s be is bizonyítom. 

Ámulva hallgat a B é -
ke. Majd magához tér s 
legyőzve mély felháboro-
dását csak ennyit mond : 
„Hallgatom, miképen bizo-
nyítod be, hogy a fekete 
fehér, — hogy az átok és 
szenvedés tulajdonképen 
áldás és öröm, — mert én 

Független társadalmi hetilap 
Felelőt szerkesz tő és k i a d ó t u l a j d o n o s 

RADOS MÓRIC Megjelenik minden vasárnap 



másnak a te bizonyításo-
dat nem tekinthetem. 

Es beszél a Háború. 
Amikor te uralkodsz, ked-
ves Béke komám, az em-
berek kezdenek elfelejtkez-
ni arról, hogy nemcsak a 
földnek vannak lakói, de 
az Égnek is. Elfelejtik, hogy 
van Is ten ! Elfelejtik, hogy 
az Isten igazságos, hogy 
az Isten mindent tud, hogy 
az Isten a benne bizót meg-
segíti, oltalmazza s men-
nél többet gondol valaki 
az Istenre, annál többet 
gondol az is ő reá. Szóval, 
— igen sokan a Béke bol-
dog napjaiban teljesen el-
felejtenek imádkozni. 

Ha el is mennek a tem-
plomba, nem az Isten őszinte 
tisztelete, imádata vezérli 
őket, de mert ott kényük— 
kedvükre megállapíthatják 
azt, hogy kinek díszesebb 
a kalapja, drágább a ru-
hája, szebb a frizurája, 
sikkesebb a cipője, elegán-
sabb a napernyője stb. 
Lássd kérlek, ez most nem 
igy van ám ! Háború idején 
őszinte áhitattal, istenféle-
lemmel, igaz hittel tekint 
minden ember az Égre, 
alázatos szívvel, remegő 
lélekkel borulnak le az ol-
tár elé s buzgón imádkoz-
nak. Én térítem vissza az 
Istenhez azokat, akiket Te 

hitetlenné, istentagadóvá 
tettél. Megtisztítom a szi-
vet, a lelket a sok bűnös 
érzéstől, szenvedélytől, 

mint a gondos kertész a 
virágágyakat a gyomtól s 
a legnemesebb indulatot 
ültetem a lelkekbe. Aki 
azelőtt gőgösen lenézte a 
másikat, most testvért lát 
benne, keblére öleli, együtt 
örül, együtt sir az ur és a 
paraszt, a szegéey és a 
gazdag. 

Aki a te uralkodásod 
alatt soha nem gondolt ar-
ra, hogy amikor ő jólétben 
él, vannak olyanok is, akik 
éhséget szenvednek, — 
most, lelke mélyén meg-
rendülve megnyitja éléstá-
rát és erszényét s elindul 
a legszebb útra, könnyeket 
szárítani, nyomort enyhíte-
ni s lelke nemesebbé lesz, 
szive megtellik szánalom-
mal, — részvéttel, igaz 
emberszeretettel. 

Lásdd, nincs, aki re-
megne egy kedves testvér, 
férj, gyermek, rokon élete-
ért, — sőt mi több, saját 
énje fölött is ott véli látni 
a halál csontos kezét, mel-
lette képzeli a nyomor, Ín-
ség rémeit s a legmegátal-

kodottabb gonosz is meg-
remeg, magába száll, hitét, 
mint a mentő deszkát a 
vizbefuló erősen megra-
gadja, Istenhez sóhajt, imád-
kozik. 

Mered-e még állítani, 
hogy én a népek megron-
tója v a g y o k ? Belátod-e, 
hogy reám nagy szükség 
v a n ? De még milyen ! 
Mennyi árva, özvegy, nyo-
morék és földönfutó sir, 
jajgat kétségbeesetten té-
ged átkc rva, — ezeket kér-
dezd s megmondják, ki 
vagy, áldás-e vagy átok ? . 

S könnyes szemmel 
hagyta ott a száműzött 
Béke az elbizakodott uj 
uralkodót, a Háborút. 

Rz abonyi pol-
gárőrség szerve-
zeti szabályzata. 

Ä szervezet címe „Abonyi 
polgárőrség." 

Czélja : A mai háborús idő-
ben, mindőn városunk férfi tagjai-
nak munkabíró része hadbavonult, 
a közrend, csend személy és va-
gyonbiztonság megvédése, a ható-
ságoknak a közrend fentartásában 
való támogatása, 

Tagjai önként jelenkező fedd-
hetlen jellemű polgárok, kik be -
csület szóval kötelezik magukat a 
szolgálatra és a jelen szabály be-
tartására. 

Fenn áll, mig azt, a viszo-
nyok indokolják. 

A polgárőrség a rendőr ha-
tóság felügyelete és rendelkezése 
alatt áll és ettől kapja utasításait 
a parancsnok utján, miket feltét-
lenül teljesíteni tartozik, 

Az őrség 3 — 4 tagból álló 
3 5 szakaszra osztódik fel, egy-
egy őrvezető vezetése alatt, ki-
ket a főparancsnok nevez ki és 
oszt be szolgálatra. 

Főparancsnok a járási fő-
szolgabíró, ki mellé egy tiszt és 
ennek két helyettese választatik. 

Fegyverzete 2 járőrnek szu-
ronyos lőfegyver, az őrvezetőnek 
és tiszteknek revolver és kan' , 
melyek csakis önvédelemre, ha-
tósági rendeletre, büntető cselek-
menyek meggátlására, vagy azok 

megszüntésére, használhatók, 
amenynyiben ezek a fegyver 
használatát szükségessé teszik, ez 
esetekben is lehetőleg, csupán a 
szenvedő fél ártalmatlanná té-
telére. 

Jelvényük nemzeti szinű 
karszalag „Polgárőr" felírással, a 
főparancsnokén 3, a tiszteknél 
kettő, az őrvezetők egy arany-
zsinórral, amelyek éjjel nappal 
állandóan viseltetnek. 

Szolgálati kötelesség : a fe-
gyelmezetség, engedelmesség, 
katonai magatartás tanúsítása, 
egymásnak és a felebb valóknak 
katonás üdvözlése. 

Aki a jelen szabály ellen 
vét, kötelességet mulaszt, az 
eset meghallgatása után a pa-
rancsnokság által az őrség tag-
jai sorából töröltetik és ez az 

utókor számára jegyzőkönyvbe 
vétetik. 

Az ez idő szerint 90 tag-
iból álló őrség 3 5 szakaszra osz-

tatik fel, egy szakasz tehát áll 
egy őrvezetőből és 3 — 4 őrből. 

A 3 5 szakaszból minden 
éjjel 5 szakasz lép szolgálatba 
és pedig a város 5 kerületében, 
egy —egy szakasz nyáron 9 órá-
tól 3-ig, télen 7 órától 4 óráig. 

A szolgálatok alkalmával a 
tiszt, illetve helyetteseik felügye-
leti szolgálatot teljesítenek. 

Mjnden gyanús alak, vagy 
a kitűzött záróra után lézengő 
egyének igazolásra szólitandók 
fel : oknélkül csavargók hazauta-
sitandók, ismeretlen vagy ellen-
szegülő egyének bekisérendők, 
s a rendőrhatóságnak átadandók. 

Az őrség felügyel a piaci 
rendre, az élelmiszerek árusítá-
sára, visszaélések esetén az 
illetők és a károsultak feljelen-
tendők. 

Az őrség szolgálaton kivül 
is teljesít rendőri teendőket, a 
hozzájuk intézett panaszoknak, 
feljelentéseknek, a rendőr ható-
ságokkal leendő közlése céljából, 
vagy kihágások és bűnesetek 
megakadályozása szempontjából. 

Az őrség szaporítható, a 
szolgálati idő széjelebb oszthatá-
sa és a szolgálat megkönnyítése 
céljából ezenkívül tartalék sza-
kasz alakítandó a szolgálatban 
akadályozva levő örök pótlására. 

A szolgálatban való indo-
kolt akadályoztatás 6 órával a 
szolgálat megkezdése előtt a 
tisztnél bejelentendő. 

Gyülekezési Ш у ~ t vaföS-
háza, őrszobául ott egy helyiség 
jelöltek ki. 

Zendülés vagy más veszély 
esetén kürt vagy más vészha-
rang jelzésre az őrség a vész-
helyén vagy az őrhelyen, tűz-
vész esetén a helyszínen gyüle-
kezik s ott az oltásban részt 
vesz. 

Az őrség minden rendelle-
nes esetet a tisztnek vagy he-
lyettesének bejelent. 

Felolvastattott, jóváhagya-
tott és elfogadtatott a polgárőr-
ség 1914. évi aug. 29-én tartott 
szervezeti közgyűlésén. 

M i ú j s á g ? 

Beszélik.. . . 
. . . . hogy a polgári isko-

la 4 tantermében 33 ágyra beren-
dezett korház nyilik meg, azon-
kívül 10 — 15 sebesült tiszt el-
látása biztosíttatott magánházak-
nál. A működő önkéntes ápoló-
nők a vöröskereszttől jelvénye-
ket és bizonyítványt fognak kap-
ni. Elteszik emlékbe 

. . . . hogy a tanvezetőség 
gondoskodni fog arról, hogy ta-
nítás ideje alatt is megfeleiő 
csend és nyugalomban részesül-
nek az emeleten elhelyezett ápo-
lásra szoruló beteg katonák. Ér-
dekes volna, ha a fiuk határoz-
nák el magukat a csendes és 
zajtalan viselkedésre, amiről meg-
felelő formában értesítenék az 
érdekelteket 

. . . . hogy nemrégen Ber-
linben megalakított egyik magyar 
félhivatalos a porosz vöröske-
resztnek való ajándékozás cél já-
ból a jótékonysági adakozások 
bizonyos nemeit és adakozók 
neveit gyűjti. Hozzánk aziránt in-
tézett kérdést, hogy az osztrák 
magyar katonák részére itteni, 
esetleg nem itt lakó nagybirto-
kosok részéről milyen természet-
beni, vagy ezt megváltó adako-
zása történtek? Használatlan te-
lepek, házak, kastélyok milyen 
mértékben és befogadó képes-
séggel ajánltattak fel a hadve-
zetőségnek ? Érdeklődni fogunk 
és tapasztalatainkat haladék nél-
kül közöljük. Hadd vegyen a 
külföld is tudomást rólunk . . . 
azaz róluk ! . . . 

. . . . hogy a szeles időjá-
rásra és az érkezendő sebesül-
tekre való tekintettel már vállal-
koztak az önkéntes tűzoltók kö-
zül többen arra, hogy locsolják 
az utcákat. Jól teszik ! Ha mások 
nem érnek rá foglalkozni ilyen 
nagy fontosságú dolgokkal, hát 
csak tegyék meg ők mindnyájunk 
és a jövevények érdekében. Az 
adakozás részükről való megvál-
tásának ez is egyik módja vol-
na . . . . 

. . . . hogy a polgárőrség 
nyugodt és zavartalan működé-
sére minden intézkedés megtör-
tént derék otthon maradt asszo-
nyaik részéről ? . . . . 

— Bevonult k a t o n á -
ink c s a l á d j a i n a k s e g é -
l y e z é s é r e . Közvetlen adomá-
nyoztak : Czeglédi népbank abo-
nyi fiókja 250 K. Foké Mihály, 
Bedekovich Lajos és neje, Kos-
tyán József 2 0 - 2 0 K. Kardos 
László és neje, Veverán István 
1 0 - 1 0 K. Dr. Halmi Adolfné, 
Szakáll Lajos 5 — 5 K. Kazinczi 
István 4 K. Drávai Gyuláné 1 K. 

Vettük a követketkező so-
rokat : 

„Áldja meg a jóságos Isten 
Temes-nemes gondolkozását. Szü-
lő városomból bevonult katonák 
családjainak segélyezésére 50. 
azaz ötven koronát küld posta 
utalványon. B é c s : 1914. aug. 2 5 -
én. Lőrinczy család." 

Hálás köszönetet küldünk a 
tiszteletre méltó adakozó család-
nak innét, a városházától közvet-
len a siró anyák csoportjából 

Szerk. 
— A d a k o z á s . Gróf Keg-

levich Gábor a polgárőrség ré-
szére 4 db. szuronyos fegyvert 
és 4 db. revolvert adományozott. 
A polgárőrség parancsnoksága 
köszönetét fejezte ki az ajándé-
kozó nemes grótnak. 

— Hfaii|d{ v a s é r t . SÍ-
VÓ Jenőné urnő, főispánunk ké-
résére. mindenkinek juttat vasgyü-
rüt, aki ezért használatban már 
nem lévő ékszert vagy más 
tárgyat, esetleg pénzt juttat a 
hailDavonult katonak csaladjainak 
segélyezésére. Egyik derék tagja 
társadalmunknak gyémántköves a-
rany gyűrűjét cserelte tel vasgyü-
rüvel. Kernek példája a hazanas-
ságnak. 

_ Több o ldat ró l hoz-
zánk érkező tudakozódásokra tel-
világositásként közöljük, hor^j a 
sebesült katonák kórházának be-
rendezésén főszolgabiránk fára-
dozik. Agyakat nála lehet jegyez-
tetni. Már eddig is szép számmal 



jelentkeztek olyanok, akik 1, 2 
ágy költségeit viselik. Lepedőket, 
törülközőket, ingeket, zsebken-
dőket, párnákat dr. Madarász 
Adorjánné úrnőhöz kell küldeni. 
Az élelmezési segélyeket a vá-
rosházára kérjük küldeni. Ugyan-
csak ott kapnak minden ügyük-
ben felvilágosítást, tanácsot a 
hadba vonultak családjai. Vala-
mint az irni nem tudók levele-
zését is ott intézik el. Mindezt 
természetesen ingyen. 

— Autó incidens . Kel-
lemetlen s szerencsére nem ko-
moly incidensben volt része dr. 
Madarász Adorján főszolgabíró-
nak és családjának a napokban. 
Automobiljukon az ujszászi útról 
jövet kocsi jött velük szembe. 
A lovak ijedezésének elkerülése 
végett az autóval kiakartak térni 
s véletlenül a sötétben egy kiál-
ló karónak vezettetett az autó. 
Nagy zökkenéssel az elülső ke-
rekek egyik dühösen a tengely 
alá fordult, s megrongálodott. 
Az autóban ülő népszerű főszol-
gabíró családjának ijedségen kí-
vül semmi baj nem történt. Csu-
pán gyalog kellett megtenni hazá-
ig az utat. 

- M e n d e - m o n d á k . 
Sok féle hir keringett városunk-
ban a harcmezőn elesett abonyi-
akról. A katonai hivatalos értesí-
téseket átnéztük, de abban abo-
nyi elesettekről szó sincsen. Mind-
addig tehát, még a hivatalos ér-
tesítés meg nem jön, nem kell 
hitelt adni a mindenféle híresz-
teléseknek, elég idő lesz még 
tudni akkor is, ha erre nézve 
hivatalos értesités jön, minek ad-
dig keseríteni az érdekelteket, 
lehetetlen hirekkel. 

— Helyre i g a z í t á s . 
Mult számunkban tévesen sze-
detett Dobozy Károly 5 kor. 
adományozása a hadba vonultak 
családjainak segélyezésére, mert 
ezt az 5 koronát Dobos Károly 
adományozta. 

— O r s z á g o s v á s á r . 
Az országos kirakadó és állat 
vásárt ma tartják Szolnokon, a 
hová vészmentes helyről minden 
féle jószág volt felhajtható. 

— C í m v á l t o z t a t á s . Ceg-
léden az állomási épület mellett 
van a London szálloda, amelynek 
tulajdonosa most az angolokkal 
való háborúskodás miatt a cimet 
Berlin szállodára változtatta. 

— P o s t a i k e d v e z m é n y . 
A hadrakelt sereghez tartozó ka-
tonai és polgári egyének részére 
feladott levelek a rendes forga-
lomban használt bármely levél-
boritékban is pormentesen továb-
bittatnak, a boritékon bármiféle 
portómentességi záradék alkal-
mazása teljesen felesleges és 
szükségtelen. 

— L e s z á l l í t o t t á k a 
k a m a t l á b a t . Az osztrák-ma-
gyar bank főtanácsa Popovics 
kormányzó elnöklésével tartott 
ülésében a kamatlábat 8ö/'o-ról 
6u/o-ra szállította le. 

— Amit a király mon-
dott ! ! Könyves Kálmán király 
hire messze terjedt, mert Magyar-
országnak tengerpartot szerzett. 
Hóditó útjában Adriához érve, 
megálla Fiume város közelébe. 
Szétnézett a tájon s gyökeret vert 
lába, amint a Quarnerot maga 
előtt látta, merengéséből csak ak-
kor tért magához, midón egy 
küldöttség járult a királyhoz. Meg-

hódolni jött a város podesztája, 
mellette vele jött szépséges leá-
nya, ki mint legbecsesebb termé-
két a tájnak, aranyszinü italt nyuj-
ta a királynak. A király hörpintett, 
csettintett nyelvével, izlelé a ne-
dűt nagy szakértelmével, aztán a 
serleget fenékig ürité, frissitő ha-
tását minden ize érzé. Kérdezé a 
király : ez milyen ital volt, mely 
reá rögtön ily jó hatást gyako-
rolt ? Felelt a podeszta: „Felsé-
ges királyunk, borpárlat : cognac 
ez, melyet itt csinálunk!" Szólta 
király : „Mig itt leszünk Fiumé-
ben, kapjon ez italból mindegyik 
vitézem ! Könnyen álljuk majd ki 
az ut fáradalmát, lesz magyar 
tengerpart s meghódol a dalmát." 

. . . Kálmán király eme bölcs 
elrendelése, volt a gyár első nagy 
magyar rendelése! Fennáll máig a 
gyár, az „Adriatica", borpárló 
gyáraknak legnagyobbika! Cog-
nacja azóta lett világhirü, mert 
frissit, erősit s miképjóizű, s ahogy 
izlett hajdan Kálmán királyunknak, 
azóta époly jól izlik mindnyájunk-
nak ! S e királyi italt ma bárki 
ihatja, mert az egész országban 
mindenütt kaphatja. Saját érde-
künkben csak arra ügyeljünk : „Fi-
umeit" kérjünk és mást el ne ve-
gyünk ! Fiumei cognac! Erőt, 
erélyt adó, csüggedő fáradtra él-
tetőleg ható. Ki valami nagyot 
akar véghez vinni : Annak csak 
ebből a cognacból kell inni! 

Építtetők figyelmébe ! 
Tisztelettel értesitem a t. épittető 
közönséget, hogy B u d a p e s t e n 

é p í t ő m e s t e r i 
oklevelet nyertem és építkezése-
ket a legszolidabb és legmoder-
nebb kivitelben vállalok mérsé-

kelt vállalati összegért. 
A t. épittetők szives pártfogását 

kéri : 

O r o s z i J á n o s 
oki. épitő-mester. 

Egy üzlethelység, vagy 
2 szoba, konyhával és fás-
kamrával november l - r e ki-
adó. Értekezni lehet 

Özv. Richter Arnoldné 
tulajdonossal kőrösi-u. 

Szerdahelyi János 
könyvnyomdájában egy ta-

nuló felvétetik. 

Ó R Á T , É K S Z E R T 

legolcsóbban vásárol 
R o s e n z w e i g J . 

üzletében. 

Szerkesztésért felelős : 

Temesközy Gerzson. 

Ér tes i tem a n. é. közönséget , hogy zon -
gora átalakítást, javítást, bőrözést és 
hangolást, valamint a zongorák évi j óka rban 
tartását elvállalok. 

Akik tehát zongorájukat javíttatni vagy 
hangoltatni akarják, szives értesitésöket az „ A -
bony" szerkesztőségéhez vagy pedig 

BÄKOS KÁROLY orgona építő 
címére Cegléden (V. kerületi ovoda) szíves-
kedjenek küldeni. 

„KOLLARIT" -
bőrlemez 

kaucsuk-compositióval bevont ru-
ganyos, viharbiztos és időt álló 

szagtalan fedéllemez. 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze 

Végtelenül tartós. 
Régi zsindeltjtetők átfedésére ki-
válóan alkalmas. Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható : 

Bán Sándor 
fakereskedőnél flbonyban. 

VÄSUTI MENETREND. 
Részleges polgári személy forgalom felvétele M.Ä.V. Bpest—Szolnok vonalán. 

Érvényes 1914. szep tember hó 3- tó l . 

Á l l omások 
6795 
posta 
vonat 

6701 

sz.v. 

6705 

sz.v. 

501/а 

gy-v. 

6707 

sz.v. 

6709 

sz.v. 

6711 

sz.v. 
Jegyzet 

Szolnok ind. 1130 250 650 846 1235 4 21 
Közvetlen vonatok : 

ind. 250 650 846 1235 4 21 
Közvetlen vonatok : 

Abony érk. 120S 307 708 900 1253 439 

n ind. 1220 3£9 711 901 1255 441 6795, 6701, 501/а. 

Czegléd érk. 107 332 734 918 ]18 5О4 

и ind. 116 339 923 1036 • 

Budapest érk. 5_L0 540 1040 1255 

Ál lomások 
.6758 
posta 
vonat 

6702 
sz.v. 

6706 
sz.v. 

ö 7 0 8 
sz.v. 

6710 
sz.v. 

502/а 
gy-v. J e g y z e t 

Budapest ind. 809 245 645 Budapest 645 
Közvetlen vonatok : 

Czegléd érk. 1210 502 749 

11 ind. 1-30 526 Ц05 132 540 755 6758, 6710, 502/a. 

Abony érk. 2]5 547 1128 153 601 8 i ! 

и ind. 225 553 Ц30 156 604 8Ç2 

Szolnok érk. 303 6H И 48 216 622 827 



Fehér László 
bank- és váltó-üzlete 

S Z O L N O K O N , Baross és Szapáry-u. sarkán. 
G i R O - S Z Á M L A A Z O S Z T R Á K M A G Y A R B A N K N Á L 

M. KIR. POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI SZÁMLA 34739. CLEARING FORGALOM. 
INTERURBÁN-TELEFON 186. SZ. Sürgönyeim : FEHÉR BANKHÁZA SZOLNOK. 

A világ legjobb sorsjegyei a 
Magyar Jelzálog Hitelbank Kon 

vertált sorsjegy 
Ä konvertált sorsjeggek évenként 6 hú-

zásban vesznek részt. 
Egg millió, 500.000 400.000 300.000 

2 5 0 . 0 0 0 2 0 0 . 0 0 0 1 5 0 . 0 0 0 és ÍOO.OOO 
korona főngereménngel. 

Húzás 1914. augusztus hó 25-én 
500.000 korona főnyereménnyel. 

36 havi 6 koronás részletfizetésre nálam 
beszerezhetők. 

Az első részlet befizetése után a törvényes rész-
letivet kizárólagos játékjoggal azonnal megküldöm 

és a nyeremény már a részletiv tulajdonosát illeti meg. 

Kedvezmény : 2 részlet egyszerre való lefizetése után 

a 3-ik részletet ingyen nyugtázom. 

A nyári szezonra 
Férfi ruhák, gyermek ruhák, 
fiu ruhák, liiszter öltönyök és 
löszter női kabátok, óriási vá-
lasztékban. Ugy szintén ! 
Kalapok, czipők, 

nyakkendők és férfi 
f e h é r n e m ü e k 
valamint az összes úri divat 
czikkekben folytonos újdon-

ságok. 
Elismert Révész szabású maggar ruhák 
készen és mérték után. Külön uri di-

vat osztálg és angol uri szabóság. 
Szives pártfogását a t. vevő kö-

zönségtől kéri 
VERMES ÄLÄDÄR. 

! M e g V a n I 
mindenki győződve, hogy legolcsóbban 

K O H N M I K L Ó S 
úri és női divatüzletében vásárolhat. 

Állandóan Ízléses raktárt tart c o s f i i m k e l m é k -
b ő l , delain, batiszt, eponge, crepon, vászon és 

mosó voilekböl. 
Elegáns férfi és női felöltők, férfi és fiú ruhákban 
pazar újdonságok. Cipő, kalap és diszmű árukból 

a saison újdonságai. 
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Legalkalmasabb 
meglepetésül aj nlom finom kivitelű ol-
csó nagyított képeimet, Pasztel és olaj 
— festményeim első rangú kivitelben. — 

Selyem képek, művészi s olcsó fényké-
pek, valamint levelezőlapok készülnek. 

Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajtóján Abonyban. 

ZOLTÁN f é n y k é p é s z e t i 
műtermét 

Cegléd. Rákóczy s Szegfű utca sarok. 

Ha jő képet akar, uiry cl nc mulassza e kedvező alkalmat! 

A legjobb kárpitosmunka, 
a legizlésesebb bútorok, modern háló-

szobák, ebédlők, uri szobák, 

angol garnitúrák T f c ® 
a legolcsóbban készpénzért vagy 

~ kedvező hzetesi tel-
tételek mellett is beszerezhetők 

Weisz Jenő 
kárpitosmester bútorüzletében Cegléden, a róm. 

kath. egyház bazárépületében. 

H a t a r t ó s é s e l e g á n s 
c ipőt a k a r v ise ln i , ugy f o r d u l j o n b i z a l o m m a l h o z z á m . 
T a n u l m á n y a i m a t P e s t e n a l ege lőke lőbb c ipőkész í tők-
nél s a j á t í t o t t a m el. E lvá l la lom férfi, női és gyermek 
cipők készí tését , Ängol és Francia f o r m á k b a n , to-
v á b b á díszmagyar csizmák, v a l a m i n t beteg l á b a k r a 
(ortopéd) c ipők kész í tésé t . J a v í t á s o k g y o r s a n és pon-
t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . S z i v e s párt fogást kér 

D O B O Z I B É L A 
k a t o n a i és polgári m ü e i p é s z , flbony Tüzér-utca 6 4 


